
To our Spanish-speaking Brothers & Sisters 

Here is the LifeSong Spanish Scripture and Sermon 
Summary for this week.  But first, here are the 
instructions on how to watch Pastor Jayne’s 
sermon and our entire worship service online in 
Spanish. 
 

Aquí está el resumen de las Escrituras y el sermón 
de esta semana de LifeSong.  Pero primero, aquí 
están las instrucciones sobre cómo ver el sermón 
de la pastora Jayne y todo nuestro servicio de 
adoración en línea en español. 

How to view our Online Worship Service in Spanish: 
 

Para ver nuestro servicio de adoración en linea en 
espanol: 
 

1.​ Go to www.lifesongumc.net and click on 
“Sermons,” then click on the Service you want 
to watch. 

 

1.​ Vaya a www.lifesongumc.net, haga clic en 
“Sermones” y haga clic en el servicio que desea 
ver. 
 

 

http://www.lifesongumc.net
http://www.lifesongumc.net


2.​ As the video begins to play, tap the screen and 
click on the “CC” button to turn on the 
captions. 
 

   2. Cuando el video commence a reproducirse,  
       toque la pantalla y haga clic en el botón “CC”  
       para activar los subtítulos. 
 

3.​ Click the “Gear” icon (“Settings”) next to the 
“CC” button.  Choose “Subtitles” and then 
“Auto Translate” if available, or select “Add 
Language” and choose “Spanish” (or your 
desired language). 

 

   3. Haga clic en el icono “Engranaje”  
       (Configuración) junto al botón “CC”.  Elija  
       “Subtítulos” y luego “Traducción automática”  
       si está disponible, o seleccione “Agregar  
       idioma” y elija “Español” (o el idioma que  
       desee).  
 

4.​ The video will now display Spanish subtitles.  
Enjoy worshipping God with us in Spanish, and 
always remember that we love all of our 
brothers and sisters in Christ Jesus! 
 

   4. El video ahora mostrará subtítulos en español.   
       ¡Disfruta adorando a Dios con nosotros en  
       español y recuerda siempre que amamos a  
       todos nuestros hermanos y hermanas en Cristo  
       Jesús! 

 



April 5 Easter Regular Service            

Scripture Reading: Luke 24:1-11 & 17-31 

(NIV) 

1 On the first day of the week, very early in the 

morning, the women took the spices they had 

prepared and went to the tomb.  2 There they found 

the stone rolled away from the tomb, 3 but when 

they entered, they did not find the body of the Lord 

Jesus.  

1 Pero el primer día de la semana, al rayar el alba, 

las mujeres vinieron al sepulcro trayendo las 

especias aromáticas que habían preparado.  2 Y 

encontraron que la piedra había sido removida del 

sepulcro, 3 y cuando entraron, no hallaron el cuerpo 

del Señor Jesús. 

 



4 While they were wondering about this, suddenly 

two men in clothes that gleamed like lightning 

stood beside them.  5 In their fright the women 

bowed down with their faces to the ground, but the 

men said to them, “Why do you look for the living 

among the dead? 

4 Y aconteció que estando ellas perplejas por esto, 

de pronto se pusieron junto a ellas dos verones en 

vestiduras resplandecientes; 5 y estando ellas 

aterrorizadas e inclinados sus rostros a tierra, ellos 

les dijeron: “¿Por qué buscáis entre los muertos al 

que vive? 

6 He is not here; he has risen!  Remember how he 

told you, while he was still with you in Galilee: 7 

‘The Son of Man must be delivered over to the 

 



hands of sinners, be crucified and on the third day 

be raised again.’” 

6 No está aquí, sino que ha resucitado.  Acordaos 

cómo os habló cuando estaba aún en Galilea, 7 

diciendo que el Hijo del Hombre debía ser 

entregado en manos de hombres pecadores, y ser 

crucificado, y al tercer día resucitar.” 

8 Then they remembered his words.  9 When they 

came back from the tomb, they told all these things 

to the Eleven and to all the others. 

8 Entonces ellas se acordaron de sus palabras, lo 

trajeron a Jesús, 9 y regresando del sepulcro, 

anunciaron todas estas cosas a los once y a todos 

los demás. 

 



10 It was Mary Magdalene, Joanna, Mary the mother 

of James, and the others with them who told this to 

the apostles.  11 But they did not believe the 

women, because their words seemed to them like 

nonsense. 

10 Eran María Magdalena y Juana y María, la madre 

de Jacobo; también las demás mujeres con ellas 

referían estas cosas a los apóstoles.  11 Y a ellos 

estas palabras les parecieron como disparates, y no 

las creyeron. 

17 He asked them, “What are you discussing 

together as you walk along?”  They stood still, their 

faces downcast.  18 One of them, named Cleopas, 

asked him, “Are you the only one visiting Jerusalem 

who does not know the things that have happened 

there in these days?” 

 



17 Y Él les dijo: “¿Qué discusiones son estas que 

tenéis entre vosotros mientras vais andando?”  Y 

ellos se detuvieron, con semblante triste.  18 

Respondiendo uno de ellos, llamado Cleofas, le 

dijo: “¿Eres tú el único visitante en Jerusalén que 

no sabe las cosas que en ella han acontecido en 

estos días?” 

19 “What things?” he asked.  “About Jesus of 

Nazareth,” they replied.  “He was a prophet, 

powerful in word and deed before God and all the 

people.  20 The chief priests and our rulers handed 

him over to be sentenced to death, and they 

crucified him; 

19 Entonces Él les dijo: “¿Qué cosas?”  Y ellos le 

dijeron: “Las referentes a Jesús el Nazareno, que 

fue un profeta poderoso en obra y en palabra 

 



delante de Dios y de todo el pueblo; 20 y cómo los 

principales sacerdotes y nuestros gobernantes le 

entregaron a sentencia de muerte y le crucificaron. 

21 but we had hoped that he was the one who was 

going to redeem Israel.  And what is more, it is the 

third day since all this took place.  22 In addition, 

some of our women amazed us.  They went to the 

tomb early this morning 23 but didn’t find his body.  

They came and told us that they had seen a vision 

of angels, who said he was alive. 

21 Pero nosotros esperábamos que Él era el que iba 

a redimir a Israel.  Pero además de todo esto, este 

es el tercer día desde que estas cosas acontecieron.  
22 Y también algunas mujeres de entre nosotros nos 

asombraron; pues cuando fueron de madrugada al 

sepulcro, 23 y al no hallar su cuerpo, vinieron 

 



diciendo que también habían visto una aparición de 

ángeles que decían que Él vivía. 

24 Then some of our companions went to the tomb 

and found it just as the women had said, but they 

did not see Jesus.”  25 He said to them, “How foolish 

you are, and how slow to believe all that the 

prophets have spoken! 

24 Algunos de los que estaban con nosotros fueron 

al sepulcro, y lo hallaron tal como también las 

mujeres habían dicho; pero a Él no le vieron.”  25 

Entonces Jesús les dijo: “¡Oh insensatos y tardos 

de corazón para creer todo lo que los profetas han 

dicho! 

 

 



26 Did not the Messiah have to suffer these things 

and then enter his glory?”  27 And beginning with 

Moses and all the Prophets, he explained to them 

what was said in all the Scriptures concerning 

himself.  

26 ¿No era necesario que el Cristo padeciera todas 

estas cosas y entrara en su gloria?”  27 Y 

comenzando por Moisés y continuando con todos 

los profetas, les explicó lo referente a Él en todas 

las Escrituras. 

28 As they approached the village to which they 

were going, Jesus continued on as if he were going 

farther.  29 But they urged him strongly, “Stay with 

us, for it is nearly evening; the day is almost over.”  

So he went in to stay with them.  

 



28 Se acercaron a la aldea adonde iban, y Él hizo 

como que iba más lejos.  29 Y ellos le instaron, 

diciendo: “Quédate con nosotros, porque está 

atardeciendo, y el día ya ha declinado.”  Y entró a 

quedarse con ellos. 

30 When he was at the table with them, he took 

bread, gave thanks, broke it and began to give it to 

them.  31 Then their eyes were opened and they 

recognized him, and he disappeared from their 

sight. 

30 Y sucedió que al sentarse a la mesa con ellos, 

tomó pan, y lo bendijo; y partiéndolo, les dio.  31 

Entonces les fueron abiertos los ojos y le 

reconocieron; pero Él desapareció de la presencia 

de ellos. 

 



Leader:  This is the Word of God for the people of 

God. 

People:  Thanks be to God. 
 
 
 
El Lider:  Esta es la Palabra de Dios para el pueblo 
de Dios. 
 
La Gente:  Gracias a Dios. 
 
 
 
Synopsis of Today’s Message: 

In today’s Easter message, Pastor Jayne continues 

our study of the Lenten Season by continuing her 

sermon series that invites us to “Come…” on a 

spiritual pilgrimage and join Jesus’ final journey 

from the wilderness to the cross and to His glorious 

and triumphant resurrection.  Today’s message, 

“Come… to the Resurrected Life!” refers to the 

hope that Jesus’ Resurrection calls all believers to 

 



move from despair and hopelessness to a new life 

of renewed purpose by encountering the risen 

Jesus. 

On the first Holy Saturday more than two thousand 

years ago, God’s people awoke in darkness - there 

were no more answers, but only silence and the 

echoes of yesterday’s questions.  Their friend, their 

Teacher, their Lord, was dead.  But on this glorious 

Easter Sunday morning, we know that this was not 

the end of the story.  God’s mercy awaited the first 

disciples through the resurrected Jesus and also 

awaits each of us today. 

In our Scripture reading this morning, Luke wanted 

us to know that it was some of the very people 

considered as outsiders that were the first to hear 

and share the Good News that Jesus had been 

 



raised from the dead.  Women were the first ones 

to proclaim the Good News of the Resurrection as 

they returned to the other disciples to share what 

they had witnessed. 

Luke then continues his Resurrection account with 

the story of two disciples on the road from 

Jerusalem to Emmaus who encounter the risen 

Christ.  As they walked, they were talking about 

everything that had happened and then Jesus 

began walking with them - but they did not 

recognize Him.  While Jesus teaches the disciples 

on their journey, it would take breaking bread with 

Him at the supper table to open their eyes to who 

He really was. 

In the midst of these amazing Easter stories, there 

is something even bigger that we are meant to 

 



realize and live as followers of Christ: Jesus’ 

Resurrection changed everything!  It wasn’t just 

nice, or great, or amazing, or even miraculous - it 

literally changed everything.  In Christ’s 

Crucifixion, the first disciples saw defeat.  But in 

Christ’s Resurrection, they saw what we see today: 

victory over death and the promise of eternal life 

and hope.  The Resurrection of Jesus shows us that 

in the end, life triumphs over death.  This is the 

hope and promise of Easter: Christ is risen, He is 

risen indeed… and He will come again.  Hallelujah! 

 

 

 

 



In today’s Easter message, Pastor Jayne continues 

our study of the Lenten Season by continuing her 

sermon series that invites us to “Come…” on a 

spiritual pilgrimage and join Jesus’ final journey 

from the wilderness to the cross and to His glorious 

and triumphant resurrection.  Today’s message, 

“Come… to the Resurrected Life!” refers to the 

hope that Jesus’ Resurrection calls all believers to 

move from despair and hopelessness to a new life 

of renewed purpose by encountering the risen 

Jesus.  Here is a summary of today’s sermon for 

our Hispanic brothers and sisters, whether they are 

here or watching online. 

Para nuestros hermanos y hermanas hispanos:   

En el mensaje de Pascua de hoy, la pastora Jayne 

continúa nuestro estudio del tiempo de Cuaresma 

 



al continuar su serie de sermones que nos invita a 

“Venir…” en una peregrinación espiritual y unirnos 

al viaje final de Jesús desde el desierto hasta la 

cruz y su gloriosa y triunfante resurrección.  El 

mensaje de hoy, “Ven… ¡a la Vida Resucitada!” se 

refiere a la esperanza de que la Resurrección de 

Jesús llama a los creyentes a transitar de la 

desesperación y la falta de esperanza hacia una 

nueva vida de propósito renovado, mediante el 

encuentro con Jesús resucitado. 

En aquel primer Sábado Santo, hace más de dos mil 

años, el pueblo de Dios despertó en la oscuridad: 

ya no había respuestas, sino solo silencio y los ecos 

de las preguntas de ayer.  Su amigo, su Maestro, su 

Señor, estaba muerto.  Pero en esta gloriosa 

mañana de Domingo de Pascua, sabemos que ese 

no fue el final de la historia.  La misericordia de 

Dios aguardaba a los primeros discípulos a través 

 



de Jesús resucitado, y también nos aguarda hoy a 

cada uno de nosotros. 

En nuestra lectura de las Escrituras de esta 

mañana, Lucas quiso que supiéramos que fueron 

precisamente algunas de las personas consideradas 

como marginadas las primeras en escuchar y 

compartir la Buena Nueva de que Jesús había 

resucitado de entre los muertos.  Las mujeres 

fueron las primeras en proclamar la Buena Nueva 

de la Resurrección al regresar junto a los demás 

discípulos para compartir lo que habían 

presenciado. 

A continuación, Lucas prosigue su relato de la 

Resurrección con la historia de dos discípulos que, 

en el camino de Jerusalén a Emaús, se encuentran 

con Cristo resucitado.  Mientras caminaban, 

 



conversaban sobre todo lo que había sucedido; 

entonces, Jesús comenzó a caminar junto a ellos, 

pero ellos no lo reconocieron.  Aunque Jesús 

instruye a los discípulos durante su trayecto, fue 

necesario compartir el pan con Él a la mesa para 

que se les abrieran los ojos y reconocieran quién 

era Él realmente. 

En medio de estas asombrosas historias de Pascua, 

hay algo aún más grande que estamos llamados a 

comprender y a vivir como seguidores de Cristo: ¡la 

Resurrección de Jesús lo cambió todo!  No fue 

simplemente algo agradable, grandioso, asombroso 

o incluso milagroso; literalmente, lo cambió todo.  

En la Crucifixión de Cristo, los primeros discípulos 

vieron la derrota.  Pero en la Resurrección de Jesús 

nos muestra que, al final, la vida triunfa sobre la 

muerte.  Esta es la esperanza y la promesa de la 

 



Pascua: Cristo ha resucitado; ¡verdaderamente ha 

resucitado!  Y volverá.  ¡Aleluya! 
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